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MÜDERRİS ÖMER FERİD KAM* 

JJ'fahir İz 

Mülga DaruT-Fünfın müderrislerinden Ferid Bey edebiyat ve> 
felsefe . vadisinde kendi kendini yetiştirmiş bir nadirei hilkattir. 
Şark' da kendini yetiştiren büyük şahsiyetler in çoğu ekseriyetle 
ateşin zekalardır. Böyle mümtaz zevatın eserlerinden ziyade ha
yattan boyunca hadisatın ilcasıyla söyledikleri sözler, nükteler, 
manzum ve mensfır, hafızaya ziynet verecek mazmunlar, ders tak-· 
rirleri esnasındaki mevzua göre buluş ve görüşleri, hüviyetkrini 
daha etraflı belirtecek vesikalardır. Merhumun çok sevdiği tale
besinden kıymetli edebiyatçımız Agah Sırrı Levend «Prof. Ferid 
Karn-Hayatı ve ,Eserleri» adıyla neşretmiş olduğu bir eserle ilim 
ve edebiyat tarihimize unutulmaz bir yadigar bırakmıştır 1• Bu 
kadirşinaslıktan dolayı gerek kendisini, gerek bu hususda yardı
mı bulunan değerli mfısikişinas ve edebiyatçımız, sevgili oğlu 

Ruşen Kam'ı şiikranlarımla birlikte tebrik etmeyi vazife bilirim. 
Eserin hazırlanışından haberim olmadığından bu hatıraları kendi
lerine gönderememiştim. Benim bu esere ilave edebileeeğim ancak 
hatıralarımdır. Bunların edebi ve tarihi kıymetleri haiz olması 
bana bu yazıyı yazdırınağa vesile oldu. 

Ferid Bey, Doktor Ahmed Muhtar Paşanın oğludur. 1864 de 
Beylerbey'inde doğmuş ve 1944 de Ankara'da vefat etmiştir. M~
fassal terceme-i hali adı geçen eserde yazıldığı için tekrarına 
liizfım görmedim. Ben kendisini Ankara'da Şer'iye ve Evkaf 
Vekaleti, Tedkikat ve Te'lifat-ı İslamiyye Encümeni'nde aza iken 
tanıdım, muarefeme merhum büyük şiiirimiz Mehmed Akif Bey 
vesile oldu. Ferid Beyin Ankara'daki vazifesine ta'yini işidilince 
Akif Bey bana: 

* Prof. Merhum Ferid Kam hakkında konferans olarak hazırlanmıştır ... 
1 Burhanettin Erenler Matbaası. İstanbul Hl46. 
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-fAnkara'ya bir zat _geliyor, ben onun dehii derecesindeki 
zekasma hayranlığımdan Sarıgüzel'deki yangından soara, evi bar
kı toplayıp Beylerbeyi'nde O'na komşu bir ev tutarak beş sene 
gece gündüz bir arada bulundum' demişti. A1kara'da aynı semt
de oturduğumuz için, hemen her gün buluşmamız mümkün oluyor, 
sohbetlerinden istifade ediyordum. Bir sabah birlikte Ankara'nın 
Koyunpazarı tarikiyle Atpazarı'na çıkıyorduk. Yol gayet dik bir 
yokuştu. Tam zirveye ulaştığımız zaman deİ'in bir nefes alarak 
.d5nüp arkasına baktı, «Yahu, sanki kuyudan çıktık' dedi ve arka
sından: 

«Nereden düştiik il.ihi bu bela çuhına biz» deyiverdi. 
.Bir an sonra: «Uğradık zannederim bir gönülün u.hına biz» 
.mısraiyle beyti tamamladı. 

Ankara'da Taceddin Dergahı meşrutasında oturduğu zamanlar 
~bir «Na't-ı Resul» yazmıştı, bana okudu ve hemen istinsiih ettim. 

NACT-I ŞERiF 

Vücud-i a~desin acliidan u'la gii Resulallah 
Cemiilindir tecelligiih-ı Mevlii gii Resulallah 
Sen ol aglne-i macniinümiig-ı r.at-ı vahdet'sin 
Görür Mevliigı sende çeşm-i bl nii ya Resiiiallah 
Vücudun cevherigle girdi val}det reng-i esmiiga 
Ne cevherdir o menşiir-i leeella gii Resulalliih 
İziifigyala aşlii ~alb-i l}akbfn iltifat etmez 
Seniii r.atıiida giig?i !Ja~ Taeii/ii g:i Resiilalliih (l) 
Zeviihir perdesi d[ d ii ra h iii! olmasa billah 
Yanardı ddaf:.ab Slnii vü Mlnii gii Resiilalliih 

K emiil-i sırr-ı val}det miinceH gken ;;iii-ı pakinde 
Bilinmez l}ikmet-i esriir-ı /sra gii Resulallah 
Meded ~ıl tavr-ı temkl ninde dursun bu dil-i şe yda 
Olur düngiiga Iç-arşı go~sa rüsvii ya Resulallah 
Fer[ d-i bl neva da defter-i uşşii~ıiıa geçsin 
Budur senden nigiiz-ı ~alb-i şegdii yii Resulallah 

u Gilya: Farsça söyleyici manasındadır. 
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Akşam eve döndüm, gece yemek esnasında sokak kapısı 

şiddetle çalındı. Koşdum baktım, üsHid heyecan içinde: iaman 
oğlum, ben büyük bir terbiyesizlik ettim,hemen şimdi düzeltelim. 
Son beyitde Peygambere emreder gibi -kaydet- demiştim, bu ne 
küstahlıktır. Ben şöyle düzelttim: 

Ferl d-i bl nevii da defter-i cuşşiif:.zna geçsin 

Şimdi git sofraya oturmadan, defterdeki hatayı düzelt, sonra 
yemeğini yersin» demişti. Bu hal muhterem üstadın pek meşhur 
olan vehminin, aynı zamanda Falır-i Risalete karşı olan derin 
hürmetinin nişanesi idi. 

Boirac'ın ahlakını terceme ederken ben istinsah ederdim. Her 
cümle yazıldıktan sonra bir düşüklük olup olmadığı hakkında 

tam bir kanaat hasıl etmek için mükerreren sorar, bazan kendisi
nin şüpheli olduğu yerlerde yemin ile tasdik ettirmedikçe ikinci 
cümleye geçmezdi. Bu, yalnız türkçe edası bakımından bir tat
minkarhktır. Fransızcasını da kendisi kadar iyi bilen biriyle 
tercemede mukalıele etmiş olsaydı bilmem neler olurdu. Fakat 
Fransızcaya derece-i vukufunu şu ifadesinden anlamıştım: «Hangi 
mevzu'u verirlerse versinler bilbedahe bir topluluğa konferans 
verebilirim» pemişti. Farisi aynı kuvvette idi. Bir gün Ankara'da 
daireden birlikte çıkmıştık. Yanımıza bir zat geldi. Farisi olarak, 

kendisinin İran Sefareti katipliğine tayini için üstadın ittimasını 
istiyordu. Ferid Bey türkçe mukabelede bulundu. Mumaileyh 
yine Farsça konuşmağa başladı, cevabını yine türkçe aldı. Üçün
eü defa tekrar farsça konuşmağa başlayınca üstadımız tehevvürle 
ve fakat beliğ bir selasetle, farsça olarak, Hariciye'de kimseyi 
tanımadığını, kendisi için bu delaletin mümkün olmadığını etraflı
lıca izah etti. Ben yabancı bir dildeki bu talakata hayran kaldım. 
Üstad Ankara'da Farisi bir manzume yazdı, o da Agah Beyin 
eserinde bulunmadığı için naklediyorum: 
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Bu manzumesını yazdığı günün akşamı bana okuttuktan 
sonra, İnşadımı beğenerek teveccühünü arttırdı. O günden itibaren 
iltifatlarını der:ğ etmedi. 

Bir gün Ankara Kadısı Aşır Molla ziyaretine gelmiş, sohbet 
esnasında kapı açılıp şair Akif Bey içeri girmiş. Biraz konuştıl
duktan sonra Ferid Beyin devamlı olarak Mollaya hitabı Akif 
Beyin canını sıkmış, 'Mollayı bulduktan sonra eskilerin papucu 
dama atıldı; demeb deyip odayı terketmiş. Üç gün sonra bunu 
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bana nakleden üstad: «Biz onunla bir aile efradı gibiyiz, Molla 
yabancıdır; tabii öyle hareket etmek icab eder, öfkesi haksızdır. 
Ben de l onu daha fazla kızdırmak için yazdığım bir manzumeyi 
Mollaya ithaf ettim» dedi. 

Manzume şudur : 
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Üstad Ankara'daki vazifesinden Daru'l-Fünı1n'daki kürsüsüne 
döndü. Ben de Millet Meclisi'ndeki memuriyetimden hocalığıma 

döndüm. Tabiiyye ve ictimaiyyatı tetkik ettikten sonra felsefe 
doktorası yapmak istiyordum. Bu mülahaza ile Eczacı Mektebine, 
Kimya ve Hukuk Fakültelerine birer sene devam ettim. Nihayet 
Edebiyat Şu'besine girdim. Üstad ile tekrar buluştuk. Zaman 
zaman sohbetlerinden de feyz aldım. Üç sene kadar vazife ile 
Edremid'e gitmiştim. Bu suretle musahabeler muhabere ile devam 
ediyordu. 22/1/1934 tarihli mektubunda kendisini, Ali Ekrem, 
Tahiru'l-Mevlevi ve Suud Beyler birleşerek bir edebiyat lügatı 
vücuda getirmeleri için Maarif Vekaleti'nin memur ettiğini, fakat 
bir istifaname ile i'tizarda bulunduğunu beyan ediyor. Halbuki 
hatıra gelmez vehimlere kapılıp bu komisyondan çekilmeseydi 
bugün elde esaslı bir edebiyat lügatı bulunacaktı. Mektupda 
birçok kıt'alar yazdığından, fakat üşendiği için tekrarhyamıya
cağından bahsediyor. Birkaç gün evvel yağan kar için : 

Te) şl r-i zemheri nin verdi cu~iile dehşet 
Manğallara lebiileb her evde kondu iileş 

Berfin tehiicümünden şal].riiya döndü evler 
Tesl].ini şöyle dursun mangaldu dondu ateş 

Mektup şöyle başlar: 

«İnayetnameniz Edremit ile İstanbul arasındaki mesafeyi altı 
ayda güç halde kat edebildi. Zehi sür'at, zehi muvaffakıyyet ... 

« .Jlk:..:.l lı.:_, ... ~:-... l 1 » ı hatıra getirip bu kadar isti' dile kapılmamahydınız. 

Mahir, ihmalin, betaetin bu derecesi, sen söyle caiz: ve kabil-i te'vil mi
dir? Ferid, alethusus senin tarafından bu kadar ihmal edilecek bir 
adam mıdır? Dostlar arasındaki rabıta işrakiyyO.n meslekine uymaz. 
Maddi delillerle teeyyüde muhtaçtır. Sen ise bu mebhasta tarna
miyle işraki olmak istedin. Şimdiye kadar gönlümde yerleşen 

birçok atıl batı! eşhası bu defa oradan teb'ide mecburiyyet hasıl 
oldu. Fakat birkaç kişi kaldı, onlardan biri de sensin, senin 
de pasaportunu vermek üzere idim; ne ise şimdilik ikamet 
tezkereni tecdld, daha doğrusu muvakkat bir zaman için tem
did ettim. Bu_ meslekte devam edecek olursan sen de aynı akıbe
te uğrayacaksın. Mektubundaki mısra' tamamİyle benim halimi 
musavvirdir. Kırk kişiyiz, birbirimizi biliriz. Eğer sen kendisinden 1 
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keramet uruulacak bir zat-ı şerif olsaydın, ben de kerametine 
kail olacak idim. Kerametin olamaz, çünkü şeyhin benim. » 

Uzun seneler Voltaire yatağının baş uçunda bulunurmuş, son 
zamanlarda San Abdullah Efendinin mesnevi şerhi yastık kitabı 

idi. Hz. Mevlana'ya olan rabıtası fevkal'ade idi. Yukandaki man
zumenin son mısraında belirttiği gibi, «Mevla ve Mevlana'dan 
başka bir şey bilmiyorum» demesi, bu hükmün en kuvvetli bir 
vesikasıdır. Ayrıca kıt'aları da vardır, şu kıt'aları bilhassa mu-
himdir: '," 

Y egiine şems-i Efüdiidır ceni"ib-ı _Mevlana 

f:/uliis-i fr.alb ile fr.ıl intisab-ı Mevlana 
r ari fr.-ı eaşk-ı ilahi de rehberi n olsun 
Kitab-ı pencüm-i lfafr.tır kitab-ı Mevliinii 

Son mısra Molla Cami'nin « ,_)::..5" _,)_, J_, y .. a... .::...--:;· » mıs-
:rfhlldan mülhemdir. · · -. 

Şu da Mevlana hakkındaki güzel kıt'alarından biridir: 

Şems-i Tebri zl arar desline almış melal 
Gece gündüz dolaşzp pl r-i felek düngiigz 
Dl de-i encüm ile iii befr.zgiimet arasa 
Ne bulur bir daha Şems'i ne de Mevlliniigz 

Bana bir gün dedi ki: <Ben ömrümde Kur'an'dan sonra Mes
neviden büyük kitap, Peygamberden sonra da Galata Mevlevi 
Şeyhi Ahmet Celaleddin Efendiden büyük adam görmedim.» Tabii 
bu, fart-ı muhabbetin mahsulü sözler. Halbuki kendisi ne mühim 
eserler okumuş, ne büyük adamlara yetişmişti. 

Bir gün Üsküdar iskelesinde karşılaşmıştık. «İşin yoksa seni 
büyük bir adama götüreyim» dedi. Ooğancılar'da Şeyh Ahme.t 
Celaleddin Efendinin inzivagahına gittik. Beni, •Manevi evladım
dır, kendisini severim, fakat o bana inanmaz» diye tanıttı ve 
ilave etti: «şimdi muallim Cıld!,nin eserlerine merak etmiş, hatır

nişanınız bir parça varsa lıltfunuzu esirgemeyiniz» deyince, Hazret, 
evvela üstada inanmaklığımı ve elini öpmemi emretti. Ben de em
rini yerine getirdim, müteakiben Muallim Cildi'nin «görmüşüz» 

redifli bir gazelini okudu, hemen not aldım, -Bu gazeli Muhid
din Raif Yengin, Tahirü'l-Mevlev!; Suıldü'I- Mevlevi Beyler tanzir 
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. ettiler-. Bir m~iddet afaki sohbet ettikten sonra, efendinin rahatsız
lığı dolayısıyla fazla tazyik etmemek için ayrıldık. «Bu bana 
inanmaZ» sözü üç ay önce geçirdiğimiz bir ramazan gecesi Prof. Şera
feddin Yaltkaya'nın da bulunduğu bir sohbetin mahsulü bir kana
atdı. O akşam aklın ehemmiyeti, hükemanın aklı tasvirleri, hüla
sa, aklın daima inançda ilk temel olduğu, akıl evvel, nakil onunla 
müevvel bulunduğu hususları görüşüldü. Beni Şerafeddin Efendiye 
havale etti. Ben de: ~hepsi güzel, fakat herkes kendi aklını beğe

nir, acaba kimin aklını esas alacağız?» dedim. Hoca saatine baktı, 
. yarım olmuştu. «Bu çetin bir gence benziyor, mevzu'u başka 
bir celseye bırakalım» dedi. Üstada ved:1 ettik. Daha evvel 
bir kaç defa i'tikad! meseleler üzerindeki· suallerime: <Senin pü
rüzsüz imanına toz kondurmak istemem, beni söyletmeı' demiŞti . 

. Müteakib ziyaretimde, «sana bir kıt'a okuyayım, bunu senin için 
yazdım» dedi; 

Her heveskarın taly.ammülden naşl bi var mıdır 
Çekrneğe bilmem bizim ciim-ı şafii baljşiimızı 
İ(ıtigii! et şunma her b[ çarege mecliste cam 
Sahve gelmez içse ey şiilç.l bizim şahbiimızı 

Havuz-Yavuz mese'lesi dedikleri bahriye suistimali ve onu 
müteakib gazetelerde çıkan birtakım ihtilaslar dolayısıyla etrafta 
türlü türlü dedikodular dolaşıyordu. Nureddin Artarn merhum 
Vakit gazetesinde şöyle bir kıt' a yazmıştı: 

Ey ljocam i}avz-ı kebl rin l]ükmünü anlat bana 
Mci', müstacmel olur mu suyu isliemiilden 

Sonra diz çök de oku bir sure-i 4'.:,l~_,l.JI_, » 

Be r ~]avuz kirlendi zc ra su-i istı'( malden 

Yine o yıllar içinde idi. Bayezici'de karşılaştık. ~Bu sabah 
·gazeteleri okudum, «devr-i cadb-i yağma» dedim. Tarih düştü, 
ne dersin dedi. Kütüphaneye doğru ilerliyorduk, 

Ta re ljidir bu devriii devr-i cacc b-i yağma 

diyerek bir mısra yaptı, sözü kesti, yürürneğe devam ediyorduk. 
B irden bire: 

İster isen otur sen bir yerde hl ç ~apmm deyiverdi. 

Bir gün Cerrahpaşa'da, Sarim Hüsnü Eczahanesinde buluştuk. 
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"Tozkoparan'dan Aksaray'a indi k, Karakolun önünden geçerken dört 
'beş genç kadın açık saçık, mubalatsız sakız çiğneyerek ve etraf
Jarına manalı nazariarını gezdirerek kahkahalar atıyorlardı. Qs
;tad birdenbire, şunlara bak, dedi. 

Ne namus u etir u ne czrz u l}ay<i 

Ethem Pertev Eczahanesinin önüne geldik: s"'• L. sa..3 s"-• L. s.>.•) 
-dedi, acı acı gülüştük. 

Yine bir gün Faktilteye gidiyorduk. Ahiakın tereddisinden çok 
;üzgündü. Günlük vu!.:.uatdan bahsediyordu. Şimdiki Belediye Kü
tüphancsinin önüne geldik, «sana bir kıt'a okuyacağım, bakabm 
;anlıyacak ınısım dedi. Lutfen, dedim: 

Bir te~allüb görür isen bende 
Etme ceffe'l-~alem beni tacylb 
Bu te~allüb 'umuma şiimildir 

İn~ılı:ib_elti h~rkesi ta~ll b. 

Kıt'ada kalb san'atı vardı, hayran kaldım. 

Bir gün ziyaretine gitmiştim, biraz sonra Şair Hüseyin Siret 
·geldi. Kapıdan içeri girmeden "Üstad! Münbasıt mısın, munkabıt 
mısın; ziyaretimde mahzur var mı?» dedi. «Gel azizim gel, fotoğra
fın hazır.» Siret Beyin arzusu üzerine büyük kıt'ada fotoğrafını 
,çıkarmıştı, altında şu güzel takdim kıt'ası vardı : 

Şeref-i ?.iii iledir insanlı~ 
Hünerin kesbine maşriif olsun 
Şiiretiii ~zymeti yoktur aşlii 

Na:fanii Sl ret' e ma'tu/ olsun 

Yine bir gün Uileli'deki saadethanesinde ziyaret etmiştim. Üz
·gün bir tavrı vardı, hiddetli idi; vefasızlıktan, insaniyetsizlikten, 
.ahlakın bozukluğundan; tereddinin, toplumun bütün teşkilatırıa 
sari' olduğundan teessürle bahsettikten sonra çekmecesinden uzun
ca bir kağıt çıkardı, dinle dedi, okumağa başladı. Otuz beyit 
kadar tahmin ediyorum, farisi' uzun bir manzume, hicvimsi bir 
destandı. Yazmak istedim müsaade etmedi, tekrar çekınceeye koy
-du, kilitledi. Baştanbaşa ibda' olan manzume bir şaheserdi. Ha
.tırında olan bazı beyitlerin tekrarını rica ettim, tekrarladı. Ancak 
.bir beytini hatırımda tutabildim: 

F :lif 
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Bilahare küçük mahdumu Ruşen Beyden, evrak-ı perişanı ara-
sında farisi uzun bir manzume çıkıp çıkmadığını sordum. "Ben. 
evrakını tetkik için üstadım Necati Beye-Prof. Necati Lugal
verdim, o tetkik etti" dedi. Aynı mecliste bulunan aziz üstadımız,. 
«böyle bir şeye rastgelmedim» buyurdu. 

Bir gün Saraçhanede, Horhor Yokuşunun başında bir hamaltnı 
sırtındaki tabutu, mola taşına ,öf~ diye bıraktığını görünce, "hem
şehri uflama, bir gün de o seni sırtında taşıyacak" dedi. 

Yine bir gün küçük damadının rahatsızlığından üzgündü. Fa
kat mizacındaki nüktedanlık, muhitteki üzüntüyü ta'dil ediyordu~. 
"Üç damadım var, biri jandarma zabiti, biri polis müdürü, biri 
de mudde-i umumi; ben de aralarında cani-i a'zam." o teessür
arasında yine gülmernek kabil değildi. 

Bir gün yine ziyaretine gittim. Mesnevi şarihi Abdullah Efendiyi 
okuyordu. «Bak oğlum sana demedim mi, işte tevarüd buna derler~
Efendi benim söylediğimi söylüyor» dedi, ve evvelce bana okumuş 
olduğu şu kıt'ayı tekrarladı : 

La ile nefy ü vücud etse eğer bir münkir 
Reh-i işbiita gider, aynlamaz illadan 
f:/a~ iken dii'ire-i kevnde muQ} t-i mufla~ 
Yine kle·olaya döner yüz çeviren Mevliidan 

«Yunan hiikemasndan Anaharsis'in bir sözünü şöyle tercüme· 
etmiştim> dedi. 

Tutar sinekleri lakin yanp geçer ~uşlar 
Ör:imcek ağına benzer bugünkız ~anunlar 

Meşhur olan farsça şu beyti: 

şöyle arabçaya çevirmişti: 

t;:.:J, ..;:._._;._ ·,_., .::,Oj_.: ;~.~- \...\,\ lJı>..\;;_> -,_., y v _[;;_._)\ ç_j 
i - . .......... . .. • u . ...1 ı....... 

Kendisinin· olsun, başkasının olsun sevdiği bey it veya kıt' alan, 
tekrar ettiğini az gördüm, ancak Kınalı Zade Ali Efendinin şu kıt'--· 
asını tabii olduğu için çok severek tekrarlardı : 
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Bl d aba demiş ki fegzifıden 
Da'ima şerbel-i zülal içeriz 
Ab bl de demiş ki biz de seniii 
Saye-i devletinde !J.oş geçeriz 
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Bir gün Cenab Şahabeddin'den sonra nesr-i salılıarın yegane 
üstadı Süleyman Nazif Bey, Şeyh Muhsin-i Fani müstaarıyla yazan, 
Trabzon valisi Kadri Bey Zade, Büyük Türk Lügatı sahibi, müte
bahhir lisaniyatçılarımızdan ve Osmanlı Devlet ricalinden Hüseyin 
Kazım Beye; Ferid Beye olan hayranlığından bahsederken, «derya 
gibi adam» der demez müşarunileyh de «evet öyledir. Ne içilir, ne 
geçilir» demiş. Bunu aynen Ferid Beye nakleden Nazif merhuma 
üstad cevaben: "Murdar da olmaz, demedin mi?»" buyurmuş. 

Bir gün şöyle bir beyt okumuştu, kendisine ait olduğunu zan
nediyorum: 

Jj .:.,._;~,.d:. }-;1 Jf~;l ıJl;.o.>.:ı _ jb- ...\:.J_,;... ~.:ı~ IJJI.:ı).:ı .r-~1 E;'~ 

Bir hurüfi şairine ait olduğunu söylediği bir beyit vardır ki, 
hurufl şairinin midir tesbit edemedim: 

cömr bünyadı nefesdir yacni bad 
Bad olan bünyada etme ictimad 

Bir gün kendisine : "Üstadım, bu gün sizce en büyük şaır 
kimdir?" diye sormuştum. "0ğ1um 1 Hamid yükseklerde; ona yeti
şemeyiz. Fakat bana sorarsan bence en büyük şair, Rıza Tevfik'tir" 
demişti. 

Elem-i vefatıyla birçok tarihler söylendi. Hakkında yazılan 
eserde Tahiru'l- Mevlevi'ninon beş beyitlik «manzume-i tarihiyyesb 
nin tarih-i beyti şudur : 

Heft çarha çıktı bank-i matem-i gaybubeti 
cAlem-i ferdiygete gitti yegane Üstad 

Nureddin Artarn'ın : 

Gülşen-i tari !J.e var andan nişab-ı "gül" çz~ar 

..ı.:.) ... ~-" L..:.ı~.r~.A: . .:ı j\ J...t..)J:. 

Hele Şair-i mader-zad Kemal Edib Kürkçüoğlu'nun, pek içten 



212 MAHlR İZ 

yazılmış olan muhteşem on bendlik terci-i bendi ne yanıktır. 

Terci' beyti şudur : 

Bir anda kaldı ah edeb öksüz, yetl m 
Olsun revan-ı plikine nür-i Hüda nedİ m 

Tarih beyti de şöyledir. 

Zeynaver-i cavalimi sırdır ki ey Kemal 
Üstadın intilf.aline larl!J şiin-ı gayb 

H. 1363 

Cenab-ı Hak kendisini lücce-i gufranına müstağrak eylesin. 
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